
ב״ה

—  ◆  —

הַסּוֹפֵר, הַסֵּפֶר
וְהַסִּפּוּר
סוֹד הַהַנְהָגָה

The Author, the Book, and the Story
The Secret of Divine Governance

״וְאֵלֶּה שְׁמוֹת בְּנֵי יִשְׂרָאֵל
הַבָּאִים מִצְרָיְמָה״

שמות א׳, א׳

“And these are the names of the children of Israel
who came to Egypt” · Exodus 1:1

—  ◆  —

הַסֵּפֶר שֶׁמְּסַפֵּר אֶת סִפּוּר
הַגָּלוּת וְהַגְּאֻלָּה נִקְרָא שְׁמוֹת

The book that tells the story of exile and redemption
is called SHEMOT — NAMES



וְזֶה פּוֹתֵחַ פֶּתַח לְעמֶֹק הָעִנְיןָ
And this opens a path into the deeper meaning

סוֹפֵר — סֵפֶר — סִפּוּר — שֵׁם
AUTHOR — BOOK — STORY — NAME

— —————

הַשֵּׁם אֵינוֹ רַק יוֹדֵעַ אֶת הַסִּפּוּר 
HASHEM DOES NOT MERELY KNOW THE STORY

— ——

עוֹד לִפְנֵי שֶׁמּשֶֹׁה עוֹמֵד לִפְנֵי פַּרְעהֹ, הַשֵּׁם אוֹמֵר לוֹ מַה עָתִיד לְהִתְרַחֵשׁ
Before Moses ever stands before Pharaoh, Hashem tells him what is going to occur

״וַאֲנִי ידַָעְתִּי כִּי לאֹ־יִתֵּן אֶתְכֶם מֶלֶךְ מִצְרַיִם לַהֲלךְֹ… וְשָׁלַחְתִּי אֶת־ידִָי וְהִכֵּיתִי

אֶת־מִצְרַיִם בְּכלֹ נִפְלְאתַֹי… וְאַחֲרֵי־כֵן יְשַׁלַּח אֶתְכֶם״
שמות ג׳, י״ט–כ׳

“I know that the king of Egypt will not allow you to go… I will stretch out My hand and
strike Egypt with all My wonders… and afterward he will send you out”

Exodus 3:19–20

וְעוֹד נֶאֱמַר
And it is further stated

״וַאֲנִי אֲחַזֵּק אֶת־לִבּוֹ וְלאֹ יְשַׁלַּח אֶת־הָעָם״
שמות ד׳, כ״א

“And I will strengthen his heart, and he will not send the people”

Exodus 4:21

אֲבָל הַנְּקֻדָּה אֵינהָּ רַק שֶׁהַשֵּׁם יוֹדֵעַ אֶת הַסּוֹף
But the point is not merely that Hashem KNOWS the ending

הַשֵּׁם הוּא יוֹצֵר הַמַּהֲלָךְ וּמַנְהִיג הַסִּפּוּר
HASHEM IS THE CREATOR OF THE PROCESS AND THE ONE WHO DIRECTS THE

STORY

ר פּוּ סִּ הַ  · ר  פֶ סֵּ הַ  · ר  פֵ סּוֹ הַ
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הַתַּהֲלִיךְ הוּא הַסִּפּוּר 
THE PROCESS IS THE STORY

— ——

כְּשֶׁסּוֹפֵר כּוֹתֵב סֵפֶר, הוּא אֵינוֹ רַק יוֹדֵעַ אֶת הַשּׁוּרָה הָאַחֲרוֹנהָ
When an author writes a book, he does not merely know the final line

הוּא יוֹצֵר אֶת הַמַּהֲלָךְ שֶׁדַּרְכּוֹ הַסִּפּוּר מִתְגַּלֶּה
He creates the process through which the story unfolds

There is a beginningישֵׁ הַתְחָלָה

There is concealmentישֵׁ הֶעְלֵם

There is descentישֵׁ יְרִידָה

There is difficultyישֵׁ קשִֹׁי

There is struggleישֵׁ מַאֲבָק

There is revelationישֵׁ גִּלּוּי

There is ascentישֵׁ עֲלִיּהָ

And there is rectificationוְישֵׁ תִּקּוּן

אִם נוֹצִיא אֶת כָּל הַתַּהֲלִיךְ וְנִשְׁאַר רַק עִם הַסּוֹף — אֵין סִפּוּר
If we remove the entire process and retain only the ending — there is no story

הַתַּהֲלִיךְ אֵינוֹ תַּקָּלָה בַּסִּפּוּר
THE PROCESS IS NOT A MALFUNCTION IN THE STORY

הַתַּהֲלִיךְ הוּא הַסִּפּוּר
THE PROCESS IS THE STORY

סֵפֶר שֶׁל שֵׁמוֹת 
A BOOK OF NAMES

— ——

בְּתוֹךְ סֵפֶר שְׁמוֹת נֶאֱמַר
Within the Book of SHEMOT — NAMES — we are told

ר פּוּ סִּ הַ  · ר  פֶ סֵּ הַ  · ר  פֵ סּוֹ הַ
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״וָאֵרָא אֶל־אַבְרָהָם אֶל־יִצְחָק וְאֶל־יעֲַקבֹ בְּאֵל שַׁדָּי וּשְׁמִי ה׳ לאֹ נוֹדַעְתִּי לָהֶם״
שמות ו׳, ג׳

“I appeared to Abraham, Isaac, and Jacob as El Shaddai, but by My Name Y-H-V-H I
was not known to them”

Exodus 6:3

לאֹ מְדֻבָּר רַק בִּידִיעַת אוֹתִיּוֹת שֶׁל שֵׁם
This is not merely about knowing the letters of a Name

אֶלָּא בְּגִלּוּי שֶׁל הַנְהָגָה
It concerns the revelation of a mode of Divine governance

הַזּהַֹר — שֵׁמוֹת, מִדּוֹת וְהַנְהָגָה 
THE ZOHAR — NAMES, ATTRIBUTES, AND GOVERNANCE

— ——

בַּזּהַֹר, פָּרָשַׁת בּאֹ, חֵלֶק ב׳, דַּף מ״ב ע״ב, נֶאֱמַר
In the Zohar, Parashat Bo, Volume II, 42b, it states

״בְּגִין דְּיִשְׁתְּמוֹדְעוּן לֵיהּ בְּמִדּוֹת דִּילֵיהּ, בְּכָל מִדָּה וּמִדָּה״
“So that He may be known through His attributes, through each and every attribute”

וּמַמְשִׁיךְ הַזּהַֹר
And the Zohar continues

״בְּגִין דְּיִשְׁתְּמוֹדְעוּן לֵיהּ בְּכָל מִדָּה וּמִדָּה, אֵיךְ יִתְנהֵַג עָלְמָא, בְּחֶסֶד וּבְדִינָא״
“So that He may be known through each and every attribute, how the world is

governed, through kindness and through judgment”

זֶהוּ יְסוֹד גָּדוֹל
This is a fundamental principle

שֵׁמוֹת — מִדּוֹת — הַנְהָגָה
NAMES — ATTRIBUTES — GOVERNANCE

ר פּוּ סִּ הַ  · ר  פֶ סֵּ הַ  · ר  פֵ סּוֹ הַ
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הַשֵּׁמוֹת אֵינםָ חֲלָקִים בַּבּוֹרֵא חַס וְשָׁלוֹם
The Names are not parts within the Creator, Heaven forbid

אֶלָּא דַּרְכֵי גִּלּוּי וְהַנְהָגָה כְּפִי שֶׁהֵן נוֹדָעוֹת לַנִּבְרָאִים
Rather, they express modes of revelation and governance as they become known to created

beings

״לְמַעַן סַפֵּר שְׁמִי״ 
“SO THAT MY NAME MAY BE DECLARED”

— ——

״וְאוּלָם בַּעֲבוּר זאֹת הֶעֱמַדְתִּיךָ בַּעֲבוּר הַרְאתְֹךָ אֶת־כּחִֹי וּלְמַעַן סַפֵּר שְׁמִי בְּכָל־הָאָרֶץ״
שמות ט׳, ט״ז

“But for this purpose I have sustained you: in order to show you My power, and so that
My Name may be declared throughout all the earth”

Exodus 9:16

שְׁנֵי חֲלָקִים
Two parts

״הַרְאתְֹךָ אֶת־כּחִֹי״ — פְּעֻלָּה
“TO SHOW YOU MY POWER” — ACTION

״לְמַעַן סַפֵּר שְׁמִי״ — שֵׁם
“SO THAT MY NAME MAY BE DECLARED” — NAME

עֵץ חַיִּים — סִבַּת הַבְּרִיאָה 
ETZ CHAIM — THE PURPOSE OF CREATION

— ——

בְּעֵץ חַיִּים, שַׁעַר א׳, עָנףָ א׳, מְבאָֹר שֶׁסִּבַּת בְּרִיאַת הָעוֹלָמוֹת קְשׁוּרָה לְגִלּוּי פְּעֻלּוֹתָיו, כּחֹוֹתָיו,
שְׁמוֹתָיו וְכִנּוּייָו — וּלְהוֹצָאָתָם ״לִידֵי פּעַֹל וּמַעֲשֶׂה״

In Etz Chaim, Gate 1, Branch 1, the purpose of the creation of the worlds is connected with the
revelation of His actions, powers, Names, and appellations — bringing them “into actuality and

action”

וּבְעָנףָ ב׳ נֶאֱמַר
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And in Branch 2 it is stated

״לְהוֹצִיא לָאוֹר שְׁלֵמוּת פְּעֻלּוֹתָיו וּשְׁמוֹתָיו וְכִנּוּייָו״
“To bring to light the perfection of His actions, His Names, and His appellations”

אֵין זֶה אוֹמֵר שֶׁהַשֵּׁם חָסֵר דָּבָר חַס וְשָׁלוֹם
This does not mean that Hashem lacks anything, Heaven forbid

הַבְּרִיאָה אֵינהָּ מַשְׁלִימָה אֶת הַבּוֹרֵא
Creation does not complete the Creator

אֶלָּא שֶׁמִּצַּד הַנִּבְרָאִים, הַבְּרִיאָה הִיא הַמָּקוֹם שֶׁבּוֹ פְּעֻלּוֹתָיו וּשְׁמוֹתָיו מִתְגַּלִּים בַּפּעַֹל
Rather, from the perspective of created beings, creation is the arena in which His actions and

Names become manifest in actuality

וְלָכֵן
Therefore

״הַרְאתְֹךָ אֶת־כּחִֹי״ — פְּעֻלּוֹתָיו
“TO SHOW YOU MY POWER” — HIS ACTIONS

״סַפֵּר שְׁמִי״ — שְׁמוֹתָיו
“TO DECLARE MY NAME” — HIS NAMES

הַפְּעֻלָּה מְגַלָּה אֶת הַשֵּׁם 
THE ACTION REVEALS THE NAME

— ——

If there is no constriction — where willאִם אֵין מֵצַר — אֵיפהֹ תִּתְגַּלֶּה יְשׁוּעָה
deliverance be revealed

If there is no exile — where willאִם אֵין גָּלוּת — אֵיפהֹ תִּתְגַּלֶּה גְּאֻלָּה
redemption be revealed

If there is no judgment — where willאִם אֵין דִּין — אֵיפהֹ יִתְגַּלּוּ רַחֲמִים
mercy be revealed

If there is no concealment — where willאִם אֵין הֶעְלֵם — אֵיפהֹ יִתְגַּלֶּה הַגִּלּוּי
revelation appear

If there is no breaking — where willאִם אֵין שֶׁבֶר — אֵיפהֹ יִתְגַּלֶּה הַתִּקּוּן
rectification be revealed

לאֹ מִפְּנֵי שֶׁהַשֵּׁם צָרִיךְ אֶת הַדִּין, הַגָּלוּת אוֹ הַשֶּׁבֶר

ר פּוּ סִּ הַ  · ר  פֶ סֵּ הַ  · ר  פֵ סּוֹ הַ
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Not because Hashem needs judgment, exile, or brokenness

אֶלָּא שֶׁמִּצַּד הַנִּבְרָאִים, בְּתוֹךְ הַסִּפּוּר מִתְגַּלּוֹת פְּעֻלּוֹת הַהַנְהָגָה
Rather, from the perspective of created beings, the operations of Divine governance become

manifest within the story

הַפְּעֻלָּה מְגַלָּה אֶת הַהַנְהָגָה
THE ACTION REVEALS THE GOVERNANCE

וְהַהַנְהָגָה מְגַלָּה אֶת הַשֵּׁם
AND THE GOVERNANCE REVEALS THE NAME

משֶֹׁה רוֹאֶה אֶת הַסִּפּוּר מִבִּפְנִים 
MOSES SEES THE STORY FROM WITHIN

— ——

משֶֹׁה מַגִּיעַ אֶל פַּרְעהֹ
Moses reaches Pharaoh

וּבִמְקוֹם שֶׁהַמַּצָּב יִשְׁתַּפֵּר — הוּא נעֲַשֶׂה גָּרוּעַ יוֹתֵר
And instead of the situation improving — it becomes worse

״תִּכְבַּד הָעֲבדָֹה עַל־הָאֲנָשִׁים״
שמות ה׳, ט׳

“Let the labor be made heavier upon the men”

Exodus 5:9

וּמשֶֹׁה שׁוֹאֵל
And Moses asks

״לָמָה הֲרֵעתָֹה לָעָם הַזֶּה לָמָּה זֶּה שְׁלַחְתָּנִי״
שמות ה׳, כ״ב

“Why have You brought harm upon this people? Why did You send me?”

Exodus 5:22

משֶֹׁה רוֹאֶה אֶת הַסִּפּוּר מִתּוֹךְ הַסִּפּוּר
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Moses sees the story FROM WITHIN THE STORY

הוּא רוֹאֶה אֶת הַפֶּרֶק שֶׁבּוֹ הוּא חַי
He sees the chapter in which he is living

וְלָכֵן הוּא שׁוֹאֵל
And therefore he asks

״לָמָה״
“WHY?”

הַסּוֹפֵר מֵעַל לִגְבוּלוֹת הַזְּמַן 
THE AUTHOR IS BEYOND THE LIMITATIONS OF TIME

— ——

הַדְּמוּת שֶׁבַּסֵּפֶר חַיּהָ בְּתוֹךְ הַסִּפּוּר
A character in a book lives within the story

It has a yesterdayישֵׁ לָהּ אֶתְמוֹל

It has a todayישֵׁ לָהּ הַיּוֹם

And it has a tomorrowוְישֵׁ לָהּ מָחָר

הִיא אֵינהָּ יְכוֹלָה לִחְיוֹת אֶת פֶּרֶק עֶשֶׂר כְּשֶׁהִיא עֲדַיִן בְּפֶרֶק שָׁלוֹשׁ
It cannot live chapter ten while it is still in chapter three

אֲבָל הַסּוֹפֵר אֵינוֹ דְּמוּת בַּסֵּפֶר
But the Author is not a character in the book

הַשֵּׁם בָּרָא אֶת הַזְּמַן
HASHEM CREATED TIME

וְלָכֵן הַזְּמַן אֵינוֹ מַגְבִּיל אוֹתוֹ
THEREFORE TIME DOES NOT LIMIT HIM

בְּתוֹךְ הַסִּפּוּר הַמְּארָֹעוֹת מִתְרַחֲשִׁים זֶה אַחַר זֶה
Within the story, events occur one after another

אֲבָל בַּסֵּפֶר הַשָּׁלֵם כָּל הַפְּרָקִים נִמְצָאִים בּוֹ
But within the complete book all of the chapters are present

ר פּוּ סִּ הַ  · ר  פֶ סֵּ הַ  · ר  פֵ סּוֹ הַ

8



זֶהוּ מָשָׁל בִּלְבַד
This is only a metaphor

מַה שֶּׁאֶצְלֵנוּ מִתְגַּלֶּה כְּעָבָר, הוֶֹה וְעָתִיד — אֵינוֹ מַגְבִּיל אֶת בּוֹרֵא הַזְּמַן
WHAT BECOMES REVEALED TO US AS PAST, PRESENT, AND FUTURE DOES NOT

LIMIT THE CREATOR OF TIME

עוֹלָם — זְמַן, מָקוֹם וְהֶעְלֵם 
OLAM — TIME, SPACE, AND CONCEALMENT

— ——

הַנִּבְרָא חַי בְּתוֹךְ גְּבוּלוֹת
The created being lives within boundaries

מָקוֹם — זְמַן — גּוּף — הַשָּׂגָה
SPACE — TIME — BODY — PERCEPTION

אֲנחְַנוּ רוֹאִים מִכָּאן וְלאֹ מִשָּׁם
We see from here and not from there

אֲנחְַנוּ חַיִּים עַכְשָׁו וְלאֹ אֶת מָחָר
We live now and not tomorrow

אֲנחְַנוּ רוֹאִים דַּף — וְלאֹ אֶת כָּל הַסֵּפֶר
We see a page — not the entire book

בַּמָּסרֶֹת הַקַּבָּלִית וְהַדַּרְשָׁנִית, עוֹלָם מִתְקַשֵּׁר לְהֶעְלֵם
In the Kabbalistic and homiletical tradition, OLAM — world — is associated with HE’ELEM —

concealment

הָעוֹלָם מְגַלֶּה — וּמַעֲלִים
The world reveals — and conceals

מֵאֲחוֹרֵי הַנִּגְלֶה ישֵׁ פְּנִימִיּוּת, שׁרֶֹשׁ וְהַנְהָגָה
Behind what is visible there are inner dimensions, roots, and governance
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הַסֵּפֶר בָּעֶלְיוֹנִים — וְהַסֵּפֶר בַּתַּחְתּוֹנִים 
THE BOOK ABOVE — AND THE BOOK BELOW

— ——

וְכָאן אֶפְשָׁר לְהַעֲמִיק בַּמָּשָׁל
And here we can deepen the metaphor

בַּצַּד הָעֶלְיוֹן — הַסֵּפֶר הוּא הַתּוֹרָה
ON THE HIGHER SIDE — THE BOOK IS THE TORAH

בַּצַּד הַתַּחְתּוֹן — הַסֵּפֶר הוּא הַחַיִּים שֶׁלָּנוּ
ON THE LOWER SIDE — THE BOOK IS OUR LIFE

הַתּוֹרָה הִיא הַסֵּפֶר שֶׁבּוֹ הַסִּפּוּר כָּתוּב
THE TORAH IS THE BOOK IN WHICH THE STORY IS WRITTEN

וְהַחַיִּים הֵם הַסֵּפֶר שֶׁבּוֹ הַסִּפּוּר מִתְגַּלֶּה בַּפּעַֹל
AND LIFE IS THE BOOK IN WHICH THE STORY BECOMES MANIFEST IN ACTUALITY

הַתּוֹרָה מְסַפֶּרֶת עַל גָּלוּת וּגְאֻלָּה, דִּין וְרַחֲמִים, יְרִידָה וַעֲלִיּהָ, שֶׁבֶר וְתִקּוּן, הֶעְלֵם וְגִלּוּי
The Torah tells of exile and redemption, judgment and mercy, descent and ascent, breaking

and rectification, concealment and revelation

וְאֵלֶּה גַּם הַמַּהֲלָכִים שֶׁאָנוּ פּוֹגְשִׁים בְּחַיּיֵנוּ
And these are also the processes we encounter within our own lives

הַתּוֹרָה הִיא הַסֵּפֶר שֶׁדַּרְכּוֹ אָנוּ לוֹמְדִים לִקְראֹ אֶת סֵפֶר הַחַיִּים
THE TORAH IS THE BOOK THROUGH WHICH WE LEARN TO READ THE BOOK OF LIFE

וּפהֹ נִכְנסֶֶת הַקַּבָּלָה 
AND HERE KABBALAH ENTERS

— ——

אִם הָעוֹלָם מַעֲלִים — חָכְמַת הַקַּבָּלָה מְבַקֶּשֶׁת לַחְדּרֹ מִן הַנִּגְלֶה אֶל הַפְּנִימִי
If the world conceals, the wisdom of Kabbalah seeks to penetrate from what is visible into the

inner dimension

לאֹ לָצֵאת מִן הָעוֹלָם
NOT TO ESCAPE THE WORLD
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אֶלָּא לְהָבִין אֶת פְּנִימִיּוּתוֹ
BUT TO UNDERSTAND ITS INNER DIMENSION

מִן הַמְּארָֹע — אֶל הַהַנְהָגָה
מִן הַפְּעֻלָּה — אֶל הַמִּדָּה
מִן הַמִּדָּה — אֶל הַשֵּׁם

וּמִן הַשֵּׁם — אֶל הַכָּרַת מִי שֶׁמַּנְהִיג אֶת הַכּלֹ 

From the event — to the governance · From the action — to the attribute
From the attribute — to the Name · And from the Name — toward recognition of the

One who governs all

There is studyישֵׁ לִמּוּד

There is understandingישֵׁ הֲבָנהָ

There is inner awarenessישֵׁ הַכָּרָה פְּנִימִית

And there is spiritual attainmentוְישֵׁ הַשָּׂגָה

וּבְמַסּרֶֹת יִשְׂרָאֵל מְסֻפָּר עַל יְחִידֵי סְגֻלָּה שֶׁזָּכוּ לְמַדְרֵגוֹת שֶׁל הַשָּׂגָה וְגִלּוּי
And within the Jewish tradition there are accounts of exceptional individuals who attained

levels of spiritual perception and revelation

מִימֵי הַנְּבִיאִים וְחַכְמֵי הַקֶּדֶם, דֶּרֶךְ חַכְמֵי הַזּהַֹר וּמְקֻבָּלֵי הַדּוֹרוֹת, וְעַד הַדּוֹרוֹת הָאַחֲרוֹנִים
From the days of the prophets and the ancient sages, through the sages of the Zohar and the

Mekubalim of the generations, and into later generations

אֲבָל הַקַּבָּלָה אֵינהָּ מַתְחִילָה מֵרְדִיפָה אַחַר גִּלּוּיִים
But Kabbalah does not begin with the pursuit of revelations

הִיא מַתְחִילָה מִלִּמּוּד, הֲבָנָה וְתִקּוּן
IT BEGINS WITH STUDY, UNDERSTANDING, AND RECTIFICATION

גִּלּוּי הַשֵּׁמוֹת — לְשֵׁם תִּקּוּן 
THE REVELATION OF THE NAMES — FOR RECTIFICATION

— ——

גִּלּוּי שְׁמוֹת הַשֵּׁם אֵינוֹ רַק לָדַעַת עוֹד שֵׁם אוֹ עוֹד סוֹד
The revelation of the Divine Names is not merely about knowing another Name or another

secret
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אֶלָּא לְהָבִין אֶת הַהַנְהָגָה
It is to understand the governance

וּמִתּוֹךְ הַהֲבָנהָ — תִּקּוּן
And through understanding — rectification

וּמִתּוֹךְ הַתִּקּוּן — עֲלִיּהָ
And through rectification — ascent

וּמִתּוֹךְ הָעֲלִיּהָ — דְּבֵקוּת
And through ascent — devekut

וְכָאן מַגִּיעִים לַשְּׁאֵלָה הָעִקָּרִית
And here we arrive at the central question

מַהִי דְּבֵקוּת
WHAT IS DEVEKUT

וּמַה הִיא
And what is

חַיִּים
LIFE

חַיִּים — דְּבֵקוּת בַּשָּׁלֵם 
LIFE — DEVEKUT IN THE PERFECT ONE

— ——

״וְאַתֶּם הַדְּבֵקִים בַּה׳ אֱלהֵֹיכֶם חַיִּים כֻּלְּכֶם הַיּוֹם״
דברים ד׳, ד׳

“And you who cleave to Hashem your Elohim are alive, all of you, today”

Deuteronomy 4:4

הַפָּסוּק אֵינוֹ אוֹמֵר רַק שֶׁמִּי שֶׁדָּבֵק בַּשֵּׁם יִחְיהֶ
The verse does not merely say that one who cleaves to Hashem WILL LIVE

הוּא אוֹמֵר
It says
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״חַיִּים כֻּלְּכֶם הַיּוֹם״
“YOU ARE ALIVE, ALL OF YOU, TODAY”

הַסֵּדֶר בַּפָּסוּק מְדֻיּקָ
The order of the verse is precise

דְּבֵקוּת → חַיִּים
DEVEKUT → LIFE

בְּעמֶֹק, הַדְּבֵקוּת אֵינהָּ רַק דֶּרֶךְ לְקַבֵּל חַיִּים
At a deeper level, devekut is not merely a way to receive life

הַדְּבֵקוּת הִיא הַחַיִּים
DEVEKUT IS LIFE

חַיִּים הֵם דְּבֵקוּת בִּמְקוֹר הַחַיִּים
LIFE IS DEVEKUT IN THE SOURCE OF LIFE

חַיִּים הֵם דְּבֵקוּת בַּשָּׁלֵם — בַּשֵּׁם
LIFE IS DEVEKUT IN THE PERFECT ONE — IN HASHEM

צַדִּיקִים בְּמִיתָתָם קְרוּיִים חַיִּים 
THE RIGHTEOUS, EVEN IN DEATH, ARE CALLED LIVING

— ——

״צַדִּיקִים בְּמִיתָתָן נִקְרָאִים חַיִּים״
ברכות י״ח ע״א

“The righteous, even in their death, are called living”

Berakhot 18a

וּלְעֻמַּת זאֹת
And conversely
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״רְשָׁעִים בְּחַיּיֵהֶן קְרוּיִין מֵתִים״
ברכות י״ח ע״א

“The wicked, even during their lives, are called dead”

Berakhot 18a

אִם חַיִּים הָיוּ רַק פְּעֻלַּת הַגּוּף — דִּבְרֵי חֲזַ״ל אֵלֶּה לאֹ הָיוּ מוּבָנִים
If life meant only the functioning of the body, these words of Chazal would be difficult to

understand

הַצַּדִּיק נִפְטַר — וְנִקְרָא חַי
The righteous person has died — yet is called LIVING

הָרָשָׁע חַי בַּגּוּף — וְנִקְרָא מֵת
The wicked person is bodily alive — yet is called DEAD

מִכָּאן שֶׁיּשֵׁ חַיּיֵ גּוּף
From here we see that there is bodily life

וְישֵׁ מַדְרֵגָה עֲמֻקָּה יוֹתֵר שֶׁל חַיִּים
And there is a deeper level of life

דְּבֵקוּת בִּמְקוֹר הַחַיִּים
DEVEKUT IN THE SOURCE OF LIFE

אַבְרָהָם אַבּוּלְעַפְיהָ — חַיּיֵ הָעוֹלָם הַבָּא 
ABRAHAM ABULAFIA — LIFE OF THE WORLD TO COME

— ——

וְכָאן מְקַבֵּל שֵׁם סִפְרוֹ שֶׁל ר׳ אַבְרָהָם אַבּוּלְעַפְיהָ עמֶֹק מְיחָֻד
And here the title of R. Abraham Abulafia’s work takes on particular depth

חַיּיֵ הָעוֹלָם הַבָּא
LIFE OF THE WORLD TO COME

לאֹ רַק הָעוֹלָם הַבָּא
Not merely THE WORLD TO COME

אֶלָּא חַיּיֵ הָעוֹלָם הַבָּא
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But the LIFE of the World to Come

הַשָּׂגָה וּדְבֵקוּת אֵינןָ מַתְחִילוֹת רַק לְאַחַר מִיתַת הַגּוּף
Attainment and devekut do not begin only after the death of the body

ישֵׁ מַדְרֵגַת חַיִּים שֶׁהָאָדָם יכָוֹל לְהַשִּׂיג כְּבָר בָּעוֹלָם הַזֶּה
There is a level of life that a person can attain already within this world

וְזֶה מֵאִיר אֶת דִּבְרֵי הַתּוֹרָה
And this illuminates the words of the Torah

״וְאַתֶּם הַדְּבֵקִים… חַיִּים כֻּלְּכֶם הַיּוֹם״
“AND YOU WHO CLEAVE… ARE ALIVE, ALL OF YOU, TODAY”

וְגַם אֶת דִּבְרֵי חֲזַ״ל עַל צַדִּיקִים שֶׁנִּקְרָאִים חַיִּים וְרְשָׁעִים שֶׁנִּקְרָאִים מֵתִים
And also the words of Chazal on the righteous who are called living and the wicked who are

called dead

מִכָּאן שֶׁחַיִּים אֵינםָ רַק מַצָּבוֹ שֶׁל הַגּוּף
From here, LIFE is not merely a condition of the body

חַיִּים הֵם דְּבֵקוּת בִּמְקוֹר הַחַיִּים
LIFE IS DEVEKUT IN THE SOURCE OF LIFE

וְלָכֵן הַשְּׁאֵלָה אֵינהָּ רַק
Therefore the question is not merely

מָתַי יגִַּיעַ הָעוֹלָם הַבָּא
WHEN WILL THE WORLD TO COME ARRIVE

אֶלָּא
But rather

אֵיזוֹ מַדְרֵגַת חַיִּים הָאָדָם חַי הַיּוֹם
WHAT LEVEL OF LIFE IS THE PERSON LIVING TODAY
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אִי אֶפְשָׁר לִשְׁפּטֹ סֵפֶר מִדַּף אֶחָד 
YOU CANNOT JUDGE A BOOK BY ONE PAGE

— ——

אִם נִפְתַּח אֶת הַתּוֹרָה בְּדַף אֶחָד וְנִסְגּרֹ אוֹתָהּ, אֶפְשָׁר שֶׁנִּרְאֶה רַק אָסוֹן
If we open the Torah to a single page and then close it, we may see nothing but catastrophe

Cain kills Abelקַיִן הוֹרֵג אֶת הֶבֶל

The generation of the Flood corrupts itsדּוֹר הַמַּבּוּל מַשְׁחִית אֶת דַּרְכּוֹ
way

Joseph is thrown into the pitיוֹסֵף נִזְרָק לַבּוֹר

Jacob mourns his sonיעֲַקבֹ מִתְאַבֵּל עַל בְּנוֹ

Israel is enslaved in Egyptיִשְׂרָאֵל מְשֻׁעְבָּדִים בְּמִצְרַיִם

The sea is before them and Egypt isהַיּםָ לִפְנֵיהֶם וּמִצְרַיִם מֵאֲחוֹרֵיהֶם
behind them

אִם זֶה הַדַּף הַיּחִָיד שֶׁאָנוּ רוֹאִים — אֶפְשָׁר לַחְשׁבֹ שֶׁהַכּלֹ מִתְפָּרֵק
If this is the only page we see — we may think that everything is falling apart

אֲבָל הַדַּף אֵינוֹ כָּל הַסֵּפֶר
BUT THE PAGE IS NOT THE ENTIRE BOOK

הָרַע אֵינוֹ נעֲַשֶׂה טוֹב 
EVIL DOES NOT SIMPLY BECOME GOOD

— ——

וְכָאן צָרִיךְ דִּיּוּק
And here precision is necessary

בָּעוֹלָם הַתַּחְתּוֹן רַע הוּא רַע
In the lower world, evil is evil

כְּאֵב הוּא כְּאֵב
Pain is pain

עַוְלָה הִיא עַוְלָה
Injustice is injustice

ר פּוּ סִּ הַ  · ר  פֶ סֵּ הַ  · ר  פֵ סּוֹ הַ

16



אֵין אָנוּ אוֹמְרִים שֶׁהַחשֶֹׁךְ הוּא אוֹר
We are not saying that darkness is light

אֶלָּא שֶׁהַחשֶֹׁךְ שֶׁאָנוּ רוֹאִים אֵינוֹ בְּהֶכְרֵחַ כָּל הַסִּפּוּר
Rather, the darkness we see is not necessarily the entire story

הַמְּארָֹע אֵינוֹ כָּל הַמַּהֲלָךְ
THE EVENT IS NOT THE ENTIRE PROCESS

וְזאֹת הָאֱמוּנָה 
AND THIS IS FAITH

— ——

אֱמוּנהָ אֵינהָּ לוֹמַר
Faith does not mean saying

אֲנִי מֵבִין לָמָּה כָּל דָּבָר קוֹרֶה
“I UNDERSTAND WHY EVERYTHING HAPPENS”

אֱמוּנהָ הִיא לָדַעַת
Faith is knowing

אֲנִי רוֹאֶה אֶת הַסִּפּוּר מִבִּפְנִים
“I SEE THE STORY FROM WITHIN”

אֲנִי רוֹאֶה אֶת הַדַּף שֶׁבּוֹ אֲנִי נִמְצָא
I see the page on which I presently stand

אֲבָל אֵינֶנִּי הַסּוֹפֵר
But I am not the Author

אֲנִי חַי בְּתוֹךְ זְמַן, מָקוֹם וְעוֹלָם שֶׁיּשֵׁ בּוֹ גִּלּוּי וְהֶעְלֵם
I live within time, space, and a world containing both revelation and concealment

וְלָכֵן אֵינֶנִּי יכָוֹל לִשְׁפּטֹ אֶת כָּל הַסֵּפֶר עַל פִּי הַדַּף שֶׁאֲנִי קוֹרֵא עַכְשָׁו
Therefore I cannot judge the entire book by the page I am reading now

הַתּוֹרָה — הַסֵּפֶר שֶׁמְּלַמֵּד אוֹתָנוּ אֵיךְ לִקְראֹ
THE TORAH — THE BOOK THAT TEACHES US HOW TO READ
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הַחַיִּים — הַסֵּפֶר שֶׁאָנוּ חַיִּים בְּתוֹכוֹ
LIFE — THE BOOK WITHIN WHICH WE LIVE

הַקַּבָּלָה — הַדֶּרֶךְ לַחְדּרֹ מִן הַנִּגְלֶה אֶל הַפְּנִימִי
KABBALAH — THE PATH FROM THE VISIBLE INTO THE INNER DIMENSION

וְהַמַּהֲלָךְ כֻּלּוֹ
And the entire progression is

גִּלּוּי → הֲבָנָה → תִּקּוּן → עֲלִיּהָ → דְּבֵקוּת → חַיִּים 

REVELATION → UNDERSTANDING → RECTIFICATION → ASCENT → DEVEKUT → LIFE

— —————

״וְאַתֶּם הַדְּבֵקִים בַּה׳ אֱלהֵֹיכֶם
חַיִּים כֻּלְּכֶם הַיּוֹם״

“And you who cleave to Hashem your Elohim are alive, all of you, today”

אֲנחְַנוּ רוֹאִים אֶת הַדַּף
WE SEE THE PAGE

הַשֵּׁם כּוֹתֵב אֶת הַסִּפּוּר
HASHEM WRITES THE STORY

וְכָל הַסִּפּוּר — ״לְמַעַן סַפֵּר שְׁמִי״
AND THE ENTIRE STORY — “SO THAT MY NAME MAY BE DECLARED”

◆
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